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Аннотация 

 На внеурочном занятии «Проектная деятельность» 

обучающиеся 6А класса познакомились, изучили и подготовили 

альбом о гидронимах Кузбасса.  

  Основным источником в сборе информации стал Краткий 

топонимический словарь Кемеровской области «Тайны имён 

земли Кузнецкой» В. М. Шабалина, название которого и легло в 

наименование альбома.  

 



Мини-проект 

 Тайны имен земли Кузнецкой 

(гидронимы) 

Выполнили обучающиеся 6А класса МБОУ «СОШ № 32» ТГО: 

Гриняева Валерия 

Карелин Вадим 

Ким Юлия 

Кущикова Полина  

Мишукова Елизавета 

Элмурзаева Амина 

 

Руководитель: Н.С. Ветлицына, учитель русского языка и 

литературы  

г. Тайга, 20201 



 

 
 Объект исследования -

 гидронимы Кемеровской 

области - Кузбасса 

 

 Предметом исследования является 

происхождение названий рек  

Кемеровской области - Кузбасса 

 

 



Актуальность работы 

 

 Географические названия 

являются отражением истории края 

и народа, населяющего 

Кемеровскую область  



Цель работы 

 

 Изучение гидронимов 

Кемеровской области, особенностей 

их происхождения и образования 

 



 

Задачи работы: 

 
 выявление особенностей 

происхождения и образования 

гидронимов Кемеровской области; 

 объяснение наиболее известных 

географических названий Кемеровской 

области; 

 создание альбома гидронимов 

Кемеровской области  

 

 -. 



 

 

“Вода! У тебя нет ни вкуса, ни запаха, 

тебя невозможно описать, 

тобой наслаждаются, не ведая, что ты такое! 

Нельзя сказать, что ты необходима для жизни: 

ты есть сама жизнь» 

 

Антуан де Сент Экзюпери 

 



Чистая вода –  

величайшее 

богатство, 

которое дала 

нам природа 

 

 



Сколько рек на территории 

Кемеровской области? 

 
 Наиболее крупные реки Кемеровской 

области:  

Томь,  

Кондома,  

Иня,  

Кия, 

 Яя,  

Чулым 

  Чумыш  

  

 







 



Как рекам и озерам дают 

имена? 

 
 На нашей земле множество 

безымянных лесов и горных вершин, но 

даже самые маленькие реки и озера имеют 

названия. Это объясняется тем, что жизнь 

человека тесно связана с водой. 

 Гидронимы – наименования водных 

объектов. Именно гидронимы позволяют 

восстановить слова давно забытых языков. 

 



Все топонимы нашего края можно 

разделить по происхождению на 

  

 кетоязычные, 

 южносамодийскоязычные, 

 тюркоязычные, 

 русскоязычные 

 



Названия некоторых рек Кемеровской 

области (в переводе с кельтского, тюркского) 

означают: 

 
Аба – отец 

Барзас – Волчья 

Бельсу – Тайменья 

Кабырза – Дикий лук 

Каз – Гусь 

Казыр – Быстрый 

Кандалеп – Кровавая 

Кинерка – Кривая 

Кия – Скала 

Кондома - Длинная 

Майзас – Кедровая 

Мереть – Огромная 

Теренсу – Глубокая 

Терсь – Выдряная 

Томь – Тёмная вода 

Унзас - Тихая 

Чеболсу – Плохая вода 

Чебула – Пихтовая 

 

Все собственные имена, по 

согласию ученых, называются 

топонимами.  

Слово это образовано от 

греческих топос – 

«место» и онима – «имя», 

«название». 



Коренное население Кемеровской 

области телеуты  и шорцы 

 



 В древности Кузнецкую котловину населял 

народ кеты.  

 Они то и дали название главной реке 

Кемеровской области - Томи 



БЕЛЬСУ 

 с шорского  ПЕЛ /бел/ – 

"таймень" и СУ – "река", "вода" 







Иня 

 Река, правый приток Оби. В XVII в. называлась 

Уэнь. А. П. Дульзон объясняет происхождение назв. от 

кетско-имбатского ИЕН – "длинный", "долгий", связывает 

с тюркским ИНЭ – "мать".  

 Таким образом, Иня – "длинная река" или "мать-

река". Сходные по звучанию топонимы встречаются в 

Горном Алтае. Там протекает р. Ийин, есть деревня Ийин. 





 





Речка Иня 

Татьяна Христенко 

 
Трава на полянах здесь – выше меня, 

К воде наклоняется ива. 

Спокойно течение речки Иня, 

Лишь выпрыгнет рыбка, игрива. 

 

Я пью этот воздух, как будто настой, 

Дышу – не могу надышаться. 

К реке по песку подбегаю босой 

И чувствую: «Вот оно – счастье!» 

 

В прохладные воды войду не спеша. 

Все глубже, от берега – дальше. 

И кажется: жизнь до того хороша! 

Не знала такой ее раньше. 

 

Вода серебрится в сплошной тишине, 

Да лилий желтеют макушки… 

Печали мои утонули в Ине 

Остались речные ракушки… 

 

 

…Июльского неба окрас – иссиня, 

И мальвы пунцовые краски, 

И тихая речка с названьем Иня… 

Как жаль, что кончаются сказки. 

 

https://stihi.ru/avtor/goodhome


Иня 



Кондому 

 По-южносамодийски она наз. Кундома /Кундоба/, где 

КУНДО - "длинная", а МА /ба/ - "река". Тогда Кондома - 

"длинная река".  

 Однако имеется и еще одно толкование. До 

самодийских племен здесь могли проживать индоевропейцы. 

  В их яз. общее назв. р. ОБ /аб/. Именно они назв. 

великую р. Си6ири Обью /см./. Кондома, по всей вероятности, 

до прихода самодийцев именовалась ОБ - "река". Самодийцы, 

усвоив это назв. от индоевропейцев, присоединили свое 

определение КУНДО для различения с великой р. Об /ныне 

Обь/ и р. Об /ныне Аба/. 









Кондома 
Наталия Бочкарева 

 Сверкает горная река, 

Под солнцем серебрится, 

Туманом тронута слегка. 

Парит над гладью птица. 

Кондома, дымясь, течёт, 

Как молоко парное. 

Пастушок коров пасёт, 

Овод вьётся роем. 

Конь усталый воду пьёт, 

Гриву в ней полощет, 

Да копытом волны бьёт, 

Тишину тревожит. 

Меня ведёт к реке тропа, 

Росой блестит отава. 

Воздух весь травой пропах. 

Дышится так славно. 

Вдоль по берегу пройду 

Знакомой с детства речки, 

И на счастье я найду 

Камушек сердечком. 

 

 



Кондому 



Томь 

 Река, правый приток Оби. Главная водная артерия 

Кемеровской обл. Берёт начало в Хакасской республике. 

Пересекает Кузбасс с юго-вост. на сев.-зап.  

 О происхождении назв. есть несколько толкований: 

  1. Назв. образовано от кетско-пумпокальского ТООМ – 

"большая река". 

  2. Гидроним образован от кетскоro ТООМ – "тёмная". 

 3. От индоевропейского ТАМЕ – "тёмная".  

 

 Правдоподобны 2 первых толкования. Шорцы и 

телеуты, а также др. тюркояз. народы, проживавшие в басс. 

Томи, наз. р. ТОМСУ – "река Том". Рус. смягчили "м" 

конечное. 









 На высоком берегу большой сибирской реки стоял хорошо 

укрепленный городок храброго князя эуштинцев Тояна. И родился у 

Тояна сын Ушай. С детских лет рос он бесстрашным и умелым воином. 

Никто не мог с ним сравниться в стрельбе из лука, в беге. 

 Неподалеку от Тоянова городка, у притока большой реки жил со 

своим племенем князь Басандай. И была у него красавица дочь Тома, 

ровесница Ушая. Многие знатные князья сватались за Тому, но Басандай 

мечтал выдать её за большого сибирского хана. 

 Однажды во время охоты, преследуя сохатого, Ушай случайно 

оказался в угодьях Басандая. В это время княжна Тома прогуливалась по 

лесным тропкам. Увидев её, Ушай был сражён красотой девушки, а Тома 

поразилась силе и ловкости Ушая. И они полюбили друг друга. 

 С той поры Ушай и Тома стали часто встречаться в условленном 

месте — на поляне. Во время очередного свидания их застал Басандай, 

разгневался и с позором выгнал со своих земель небогатого князя Ушая. 

Тома в отчаянии добежала до реки, возле которой жил любимый, и 

бросилась в неё. С тех пор реку эту называют Томой (Томью). 

 

 

Легенда о реке Томь 

 



Томь 



Чебалсу 

 Река, правый приток Мрас-Су. Назв. 

образовано от шорского ЧАБАЛ – "плохой" 

и СУ – "река", т.е. Чебал су /из Чабал-су/ – 

"плохая река". 

  Шорцы назв. эту небольшую р. так за 

то, что в ней было мало рыбы, да и вкус 

воды им не нравился. 



  

 Чебалсу  — река в России, протекает по Кемеровской 

области.  

 Устье реки находится в 650 км от устья Томи по 

правому берегу, после стрелки с рекой Уса; в 56 км по 

правому берегу реки Мрассу; в 1 км по правому берегу 

реки Когасунуг. 

 Длина реки составляет 14 км. Напротив устья реки 

находится одноимённый посёлок Чебалсу, Междуреченский 

городской округ. 

 

https://ru.wikipedia.org/wiki/%D0%A0%D0%BE%D1%81%D1%81%D0%B8%D1%8F
https://ru.wikipedia.org/wiki/%D0%9A%D0%B5%D0%BC%D0%B5%D1%80%D0%BE%D0%B2%D1%81%D0%BA%D0%B0%D1%8F_%D0%BE%D0%B1%D0%BB%D0%B0%D1%81%D1%82%D1%8C
https://ru.wikipedia.org/wiki/%D0%9A%D0%B5%D0%BC%D0%B5%D1%80%D0%BE%D0%B2%D1%81%D0%BA%D0%B0%D1%8F_%D0%BE%D0%B1%D0%BB%D0%B0%D1%81%D1%82%D1%8C
https://ru.wikipedia.org/wiki/%D0%9A%D0%B5%D0%BC%D0%B5%D1%80%D0%BE%D0%B2%D1%81%D0%BA%D0%B0%D1%8F_%D0%BE%D0%B1%D0%BB%D0%B0%D1%81%D1%82%D1%8C
https://ru.wikipedia.org/wiki/%D0%A2%D0%BE%D0%BC%D1%8C
https://ru.wikipedia.org/wiki/%D0%A3%D1%81%D0%B0_(%D0%BF%D1%80%D0%B8%D1%82%D0%BE%D0%BA_%D0%A2%D0%BE%D0%BC%D0%B8)
https://ru.wikipedia.org/wiki/%D0%9C%D1%80%D0%B0%D1%81%D1%81%D1%83
https://ru.wikipedia.org/wiki/%D0%9A%D0%BE%D0%B3%D0%B0%D1%81%D1%83%D0%BD%D1%83%D0%B3
https://ru.wikipedia.org/w/index.php?title=%D0%9F%D0%BE%D1%81%D1%91%D0%BB%D0%BE%D0%BA_%D0%A7%D0%B5%D0%B1%D0%B0%D0%BB%D1%81%D1%83&action=edit&redlink=1
https://ru.wikipedia.org/w/index.php?title=%D0%9F%D0%BE%D1%81%D1%91%D0%BB%D0%BE%D0%BA_%D0%A7%D0%B5%D0%B1%D0%B0%D0%BB%D1%81%D1%83&action=edit&redlink=1
https://ru.wikipedia.org/w/index.php?title=%D0%9F%D0%BE%D1%81%D1%91%D0%BB%D0%BE%D0%BA_%D0%A7%D0%B5%D0%B1%D0%B0%D0%BB%D1%81%D1%83&action=edit&redlink=1
https://ru.wikipedia.org/wiki/%D0%9C%D0%B5%D0%B6%D0%B4%D1%83%D1%80%D0%B5%D1%87%D0%B5%D0%BD%D1%81%D0%BA%D0%B8%D0%B9_%D0%B3%D0%BE%D1%80%D0%BE%D0%B4%D1%81%D0%BA%D0%BE%D0%B9_%D0%BE%D0%BA%D1%80%D1%83%D0%B3
https://ru.wikipedia.org/wiki/%D0%9C%D0%B5%D0%B6%D0%B4%D1%83%D1%80%D0%B5%D1%87%D0%B5%D0%BD%D1%81%D0%BA%D0%B8%D0%B9_%D0%B3%D0%BE%D1%80%D0%BE%D0%B4%D1%81%D0%BA%D0%BE%D0%B9_%D0%BE%D0%BA%D1%80%D1%83%D0%B3
https://ru.wikipedia.org/wiki/%D0%9C%D0%B5%D0%B6%D0%B4%D1%83%D1%80%D0%B5%D1%87%D0%B5%D0%BD%D1%81%D0%BA%D0%B8%D0%B9_%D0%B3%D0%BE%D1%80%D0%BE%D0%B4%D1%81%D0%BA%D0%BE%D0%B9_%D0%BE%D0%BA%D1%80%D1%83%D0%B3
https://ru.wikipedia.org/wiki/%D0%9C%D0%B5%D0%B6%D0%B4%D1%83%D1%80%D0%B5%D1%87%D0%B5%D0%BD%D1%81%D0%BA%D0%B8%D0%B9_%D0%B3%D0%BE%D1%80%D0%BE%D0%B4%D1%81%D0%BA%D0%BE%D0%B9_%D0%BE%D0%BA%D1%80%D1%83%D0%B3
https://ru.wikipedia.org/wiki/%D0%9C%D0%B5%D0%B6%D0%B4%D1%83%D1%80%D0%B5%D1%87%D0%B5%D0%BD%D1%81%D0%BA%D0%B8%D0%B9_%D0%B3%D0%BE%D1%80%D0%BE%D0%B4%D1%81%D0%BA%D0%BE%D0%B9_%D0%BE%D0%BA%D1%80%D1%83%D0%B3






Река Чебалс 

Анатолий Хопёрский 

 
Опустился туман над водой, 

И лучам не пробиться к реке. 

Только ивы, зелёной листвой, 

Отражаются в чистой воде. 

 

Чуть дотронешься, капли 

росинки, 

Бьются в зеркало, чистой реки. 

Как во сне, оживают картинки, 

На воде отражая круги. 

 

Где то вёсла ударили живо, 

Эхо тут же, ответило в такт. 

А под длинными ветвями ивы, 

Свои удочки бросил рыбак. 

 

И опять тишина над водою, 

Дымкой заводи серой клубят. 

Утка тихо ведет за собою, 

Как комочки, пушистых утят. 

 

Всё сильнее лучом согревает, 

И туман огрызается зря. 

Словно зайчиком в воду ныряет, 

Восходящая в небе заря. 

 

Я с такой красотой 

повстречался, 

Вам желаю увидеть хот раз. 

Как зарёй на заре умывался, 

Величавый красавец Чебалс! 

 

https://stihi.ru/avtor/xoperskii
https://stihi.ru/avtor/xoperskii


Чебалсу 



Кия 

 Река, левый приток Чулыма /басс. Оби/. Одна из гл. р. 

Кемеровской обл. О происхождении назв. есть ряд 

толкований:  

 1. Назв. образовано из кетского КЫ – "новая". При 

усвоении назв. рус. они присоединили окончание "я".  

 2. Гидроним образован от самодийско-селькупского 

геогр. термина КЫ – "река".  

 3. Назв. восходит к тюркскому геогр. термину КЫЙА – 

"скала", "скалистая". Тогда Кия – "река, текущая среди 

скал" или "скалистая река". 



Кия 

 

 КИЯ-ШАЛТЫРСКОЕ МЕСТОРОЖДЕНИЕ УРСИТОВ – 

месторождение расположено в ц. части Кузнецкого Алатау, в басс. 

р. Кия-Шалтырь, по им. к-рой и назв. /см. ниже/. 

  

 КИЯ-ШАЛТЫРЬ – река, правый приток Кии. О 1-й части 

назв. см: Кия. 2-я часть гидронима восходит к хакасскому 

ШЫЛТЫР – "сверкать", "сверкающий". Следовательно, Кия-

Шалтырь – "Кия сверкающая". Шылтыр превратилось в 

шалтырь в процессе усвоения назв. рус. нас. 

 



 







Кия – моя река 
 

Впервые в юности с тобой я повстречалась, 

На Макараке я увидела тебя, 

Твоими водами с восторгом любовалась, 

Ты в душу Кия, чистотой своей вошла. 

Средь гор скалистых льются твои воды 

Как – будто слезы Кии, девушки – реки, 

Леса уходят в поднебесье будто своды, 

По берегам твоим от матушки – земли. 

Ты переменчива весной порой бываешь. 

То разольешься, будто в пляске на кругу, 

То узенькой тропинкою ступаешь – 

Спеша к Чумаю – другу своему. 

О сколько раз вставало солнце над тобою – 

Часы рассветов и закатов – благодать! 

И сколько чувств связало нас с тобою. 

Когда смотрела на твою речную гладь. 

Неси и дальше свои воды величаво, 

А иногда как девушка спеши. 

Я рада, что судьбу с тобой связала, 

Нала кусочек неземной красы. 



Кия 



 Река протекает в Кемеровской области и на 

Алтае. Она является правым притоком Оби. 

Особенностью Чумыша является наличие двух истоков 

– Кара-Чумыш и Томь-Чумыш, которые находятся в 

Кемеровской области (на Салаирском кряже).  

 Географическое название 

реки  тюркского происхождения. 

Чумыш 

https://dic.academic.ru/dic.nsf/ruwiki/1679777/17344






Легенда о Чумыше 
 

 

  

  

  

 

 Высоко, в горах жил славный батыр Томь-Чумыш.И вот 

пришла беда. Напали на священный Алтай джунгары. Начал он 

сражаться, но силы были не равными. И стал слабеть батыр. И 

позвал он своего среднего брата - Сары-Чумыша. Стали они вдвоем 

сражаться. Долго бились они, стали слабыми совсем. И позвали 

тогда они на помощь своего младшего брата - Кара- Чумыша. 

Стали они врага теснить, и победили. Где шел Сары 

Чумыш(желтый), там желтая река потекла, а где прошел Кара-

Чумыш,(черный),там черная вода потекла. А из под ног Томь - 

Чумыша, прозрачные воды забурлили. А где вместе они шли, там 

Чумыш река образовалась. 



Чумыш 



 Нельзя не гордиться краем, в котором ты 

живешь. Береги и люби его. Сделай все для того, 

чтобы он стал еще богаче и краше. 

 Природа это наше жилище, сокровищница 

богатств, поставщик сырья и энергии на Земле. Но 

ее богатства исчерпаемы и часто невосполнимы, 

поэтому так необходимо их беречь и охранять. 

 

 Рекам нашей области, как и рекам всего 

мира, нужна постоянная забота человека. 
 

 


